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Osam teza o Wegoãu i wegovom delu

Dva veka posle pesnikovog roœewa uglavnom je prihvañena ocena da je
vladika Petar Petroviñ Drugi Wegoã posle sredwovekovnog arhiepi-
skopa, prosvetiteqa i kwiæevnika Sv. Save, sredinom XIX veka postao i
do danas ostao najveñe ili jedno od vrhunskih srpskih kwiæevnih imena.

Ako se dugo smatralo da to visoko mesto Wegoã duguje najviãe, pa åak
i jedino, æanrovski sloæenom delu Gorski vijenac (1847), svi kwiæevni
razlozi nas navode da zakquåimo da je Wegoã autor joã jednog velikog
dela, takoœe u evropskim i svetskim razmerama, æanrovski sliånog Gor-

skom vijencu – Luåa mikrokozma (1845).
Vrednost Luåe mikrokozma osporavana je iz dva razloga, oba pogreãna.

Prvo, da nije dovoqno originalno delo. I drugo, da je pisano, sa stano-
viãta narodnog jezika, åiju je punu kwiæevnu zrelost potvrdio upravo
Gorski vijenac, veãtaåkim, u velikoj meri tuœinskim jezikom.

U vezi s takvim tvrœewima, a i odnosom izmeœu dva dela, izneñu osam
teza.

1. Miltonov Izgubqeni raj i Wegoãeva Luåa mikrokozma, æanrovski
su i tematski sliåna dela, ali prema fabuli, siæeu i interpretaciji bi-
blijskog Adama, veoma razliåita. Wegoã je åitao Miltonov spev na rus-
kom jeziku i bio pod wegovim uticajem, ãto je oåigledno poreœewem
pojedinih odlomaka, ali ta åiwenica, sa glediãta savremene kwiæevne
teorije, Wegoãu ide samo u prilog. Sa Miltonovim delom u podtekstu i
kontekstu, Luåa mikrokozma se uklapa u veliku tradiciju spevova sa ko-
smiåkom tematikom, i to na dostojan naåin.

2. U Luåi mikrokozma doista je veliki broj takozvanih slavjanizama iz
crkvenoslovenskog, slavenoserbskog i/ili ruskoslovenskog jezika. Ali
u vreme borbe Vuka Karaxiña i wegovih sledbenika za narodni jezik u
kwiæevnosti Luåa mikrokozma mogla je da bude napisana samo jezikom
kojim je napisana, sa upotrebom reåi iz svih pomenutih tipova jezika,
ili podjezika. Pisana je, dakle, za svoju tematiku potpuno adekvatnim je-
zikom.

3. Uprkos jeziåkim razlikama, Luåa mikrokozma i Gorski vijenac grade
jedinstvenu jeziåku sliku sveta, sa Luåom na vrhu a Vijencem na ãirokoj
osnovi iste jeziåke piramide (termin N. I. Tolstoja).
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4. Luåa mikrokozma i Gorski vijenac ne predstavqaju dva suprot-
stavqena plana, kosmiåki i zemaqski, kako je smatrala i Isidora Seku-
liñ, koja je te planove izvanredno opisala, nego jedinstvenu celinu na
dva nivoa.

5. Na dva nivoa, kao na dve pozornice, gorwoj i dowoj, odvija se u
suãtini ista radwa, ista borba dobra i zla, koje se åak ogledaju jedna u
drugoj u oba kwiæevna dela. I vojvode koje vode ligione/åete dobra i zla
na kosmiåkom i zemaqskom bojiãtu ogledaju se jedni u drugima: negativ-
ni u negativnim, pozitivni u pozitivnim. Zato je i Wegoã na nebesku
pozornicu meœu nebeske uveo i zemaqske vojskovoœe, takoœe na strani
zla: Aleksandra Velikog, Cezara i Napoleona. Zato je i wihova imena
ispisao zdesna nalevo, kao i imena nebeskih vojvoda, duhova zla.

6. Ako se Luåa i Vijenac sagledaju kao tako shvañeno jedinstveno delo
sa opisom jedinstvene borbe dobra i zla, svetlosti (luåe u jednom, iskre u
drugom delu) i mraka, u kojoj se imena i uloge aktera mogu mewati, na-
roåito zemaqskih (ocena Napoleona), onda oba dela moæemo da åitamo
na jedan kompleksniji i univerzalniji naåin. Oba dela, shvañena kao je-
dinstvena celina, dobijaju znatno i na svojoj umetniåkoj vrednosti. Ne-
osporna je, meœutim, wihova vrednost ako se tumaåe i kao posebna dela, a
imaju u vidu u wima oba sadræana plana (naroåito u Gorskom vijencu).

7. Kosmiåkom perspektivom (boæanskom) se i neka istorijski ogra-
niåavajuña nacionalna obeleæja, svoja i tuœa (naroåito negativna), svo-
de neposrednije na istoriju, dok se istovremeno neke druge nacionalne
karakteristike uzdiæu na opãteåoveåanski plan.

8. Wegoã je i na borbu za slobodu svog srpskog naroda gledao i sa kon-
kretno istorijskog, i zato istorijom ograniåenog stanoviãta, ali i sa
univerzalnog, koji istorijska ograniåewa prevazilazi, pa i ukida.
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Wegoãeva paradigma
u srpskoj poeziji 20. veka

Naslov ovog rada podrazumeva odgovore na dva pitawa: ãta je paradi-
gma Wegoãevog pesniåkog dela i kod kojih se srpskih pesnika 20. veka
ona prepoznaje, s tim ãto je ovom prilikom reå samo o dvojici: Jovanu
Duåiñu i Stanislavu Vinaveru.

Odgovor na prvo pitawe uglavnom pruæa Isidora Sekuliñ u svojoj
kwizi – Wegoãu kwiga duboke odanosti (1951). Ona je kod Wegoãa izdvo-
jila dva æivota i dva plana:

S jedne strane, vladar nad zemqom i narodom, i, sem tog, korenit Crnogo-
rac klasiånih vremena kome je kosovska ideja bila smisao æivota, a osve-
tniåka borbena akcija bila zadatak i ciq – s druge strane veliki pesnik,
koji se kao takav ponovo cepa na dvoje. Na pesnika svoje zemqe i naroda, sa
poezijom koja idealizuje narodno herojstvo i herojsko åojstvo – na pesni-
ka koga od rane mladosti ne privlaåi liåno oseñajna lirska pesma, nego
ga privlaåi krupna poetska rabota. Ne strofe i strofice, nego graœevi-
na i koncepcija. U jednoj od takve tri svoje poeme, Luåi mikrokozma, Vla-
dika åini ono ãto je åinio svaki veliki pesnik, ’plameni poet’, kako on
sam kategoriãe. Vladika misli sve; hvata se u koãtac sa zagonetkom sve-
ta; stvara poeziju spiritualnih regiona, privlaåe ga problemi vasione.
Nosi se zakonima sveta; sa Bogom kao tvorcem; sa Satanom kao Bogu supro-
tnim principom – moæda samo varijantom tvorca; najzad, nosi se sa
åovekom koji u sebi ima duãu i boæansku ’iskru’, åije poreklo i sudbina
pitawe i neba i zemqe i prolaznog æivota i veånosti… (Sekuliñ 1951:
226–227).

Isidora Sekuliñ je dala i svoju definiciju velikog pesnika u reåe-
nici za pamñewe: „Veliki pesnik mora staviti ruku na vasionu, jer mora
sastaviti mikrokozam i makrokozam” (Isto, 254). Ona takve pesnike na-
ziva „pesnicima kosmiåkih drama” (Isto, 236), u åijim delima se ogleda
„sila primordijalna”, „ta vasionska zajemåena sila u moñnim stvara-
ocima”, a to je „bio sluåaj velikog naãeg pesnika iz pustiwe oko Ce-
tiwskog manastira” (Isto, 237).
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Slaæuñi se sa svim ãta je i kako Isidora Sekuliñ napisala o Wegoãu
kao „kosmiåkom pesniku”, moram naglasiti da takav pesnik nije „u izu-
zetno jakoj suprotnosti” sa pesnikom „svoje zemqe i naroda”. Prema to-
me, ni Wegoãeva paradigma se „ne cepa na dvoje”, na plan kosmosa i plan
istorije. Kao ãto se na kosmiåkom planu kod wega, kao i kod svih veli-
kih pesnika, „sastavqaju” mikrokozam i makrokozam, tako se i u paradi-
gmi wegovog pesniåkog dela, mada ne u svim delima pojedinaåno, ali
sasvim sigurno u dva po kojima je Wegoã veliki pesnik, ne samo srpski
nego i evropski i svetski, u Luåi mikrokozma i Gorskom vijencu, u sintezu
„sastavqaju” Isidorom Sekuliñ dva razdvojena plana, planovi kosmosa i
istorije. U Luåi mikrokozma naglasak je na kosmiåkom planu, u Gorskom

vijencu na istorijskom, ali su i u jednom i u drugom delu oba prisutna.
Åak bih rekao da obe ove velike poeme mogu i da se shvate i da se tumaåe
kao jedinstvena celina. Luåom mikrokozma je nagoveãten Gorski vijenac,
a u Gorskom vijencu se prepoznaje i daje mu vrhunski smisao kosmiåka ver-
tikala Luåe mikrokozma.

I u jednom i drugom delu prikaz je jedinstvene borbe boæanskog i de-
monskog, svetlosti i mraka, raja i tartara, samo ãto se u jednom delu sa
Satanom bori sam Bog i vojuju na wegovoj strani nebeske i besmrtne voj-
vode, arhangeli Mihailo i Gavrilo, a u drugom delu zemaqske vojvode sa
boæanskom iskrom u nedrima protiv plemena koje se odreklo sebe „te
crnom rabota Mamonu”, dakle Satani u obliku zlatnog teleta ili boga
zemaqskog bogatstva, koji novcem zavodi qude na svoju stranu, svrstava u
svoju vojsku.

I u jednom i drugom delu borba dobra i zla, svetlosti, ili samo iskre,
i tame, bila je straãna i neizvesna, pa je na nebu sam Tvorac morao da
odluåi ishod, a na zemqi je opisana kao „borba neprestana”, åak sa isho-
dom da moæe da „bude ãto biti ne moæe”, da „ad proædre, pokosi satana”.
Za borce sa boæanskom iskrom ipak ñe na zemqi i na grobqu „izniñi
cvijeñe / za daleko neko pokolewe” (Gorski vijenac, stihovi 657–662).
Ali viãe od toga, kako tu „borbu preuæasnu” posmatra Iguman Stefan iz
kosmiåke perspektive:

„Krst nositi vama je suœeno…
Voskresewa ne biva bez smrti;
veñ vas viœu pod sjajnim pokrovom,
åest, narodnost œe je vaskrsnula
i œe oltar na istok okrenut,
œe u wemu åisti tamjan dimi” (Isto, 2348–2355).
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A tamjan liturgijski svedoåi o „prisustvu” Boga åoveka, Spasiteqa sa
dve prirode, u wemu ujediwene, kao ãto se u Gorskom vijencu spajaju ko-
smos i istorija u ishodu te iste borbe sa silama tartara:

„Porugani oltar jeziåestvom
na milost ñe okrenut nebesa” (2359–2360).

A da ne govorimo veñ o uvodu u ovaj spev nadahnut istorijom, o „Posve-
ti prahu oca Srbije”:

„Nad svijetlijem tvojim grobom zloba grdna bquva tmuãe,
al’ nebesnu silnu zraku ãto ñ’ ugasit tvoje duãe?”

(„Posveta”, Gorski vijenac, 29–30)

„Pozoriãte” Luåe mikrokozma visoko je nad zemqom, tamo gde su svih
ãest nebesa. U uvodnoj pesmi „Posveñeno G. S. Milutinoviñu”, Wegoã
svet opisuje, sa svim „divotama neba”, svim ãto „cvjeta luåam sveãteni-
jem”, mirovima i umovima, svim „prelestima smrtnim i besmrtnim” kao
„opãtega oca poeziju” („Posveñeno G. S. Milutinoviñu”, Luåa mikroko-

zma, stihovi 171–176). I sam lik pesnika prikazuje iz te nebeske per-
spektive:

„Zvanije je sveãteno poete,
Glas je wegov neba vlijanije,
Luåa sv’jetla rukovoditeq mu,
Dijalekt mu veliåestvo tvorca” (Isto, 177–180).

Ali od Sime Milutinoviña, „srpskog p’jevca nebom osijanog” (Isto,
2) zapravo traæi da bude i pesnik istorije, istorijskog sukoba dobra i
zla, junaka s iskrom i tartarskih nakaza:

„Ja od tebe joãte mnogo iãtem:
Da postaviã u plamteñe vrste,
Pred oåima Srpstva i Slavjanstva
Obiliña, Œorœa i Duãana.
I joã koga srpskoga heroja;
Da progrmiã hulom strahovitom
Na Vujicu, Vuka, Vukaãina,
Bogomrske Srpstva otpadnike –
Zloña wima mraåi ime Srba,
Tartar im je nakaza malena” (Isto, 191–200).
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Wegoã i svoju istorijsku sudbinu daje u slikama nebeskih ãarova ta-
me i svetlosti:

„Sudba ti je i moja poznata;
Mislim nejma podobne na zemqi:
Do vrata sam iznika tartara
Ad na mene sa prokletstvom riåe,
Sve mu gledam gadna pozoriãta;
Al’ na sudbu vikati ne smijem –
Nadeæda mi voqom tvorca blista” (Isto, 181–190).

Zar je onda åudno ãto Wegoã, vladar i pesnik takve istorijske sudbi-
ne, mada nesumwivo takoœe „nebom obasjani”, u legionu Sataninih ne-
beskih duhova prepoznaje i prototipove istorijskih vojskovoœa. I daje
im imena na isti naåin kao i „Sataninim zlomiãqenicima”, koji neñe
postati istorijske liånosti: obrnutim redom slova, zdesna nalevo. Tu su
knez zla Alzenk, duh zla Ilzhud ili glava zla Alzavalg, pored ostalih. A
uz wih su Noelopan, Razec i Askela, åija imena proåitana sleva nadesno
glase: Napoleon, Cezar, Aleksa, odnosno Aleksandar, oåigledno Veliki.
Jedino se ime Adama ne åita zdesna nalevo i nije u stilu zagonetke. Razlog
je moguñno u tome ãto ñe se ovaj neortodoksni, dakle nebiblijski Adam
pokajati i odstupiti iz „nesreñna boja”, a na wega se „s æestokoãñu srde /
Noelopan, Razec i Askela” (Luåa mikrokozma IV, 201–202), dakle po pre-
dawu wegovi zemaqski potomci. Napoleonovo ime, pravilno ispisano,
nañi ñe se i u Gorskom vijencu, meœu osam blizanaca koje je Arei, „strava
zemna, slavom bojnom wih opio / i zemqi im za popriãte, da se bore na-
znaåio” (Gorski vijenac, „Posveta prahu oca Srbije”, 7–8). Napoleon je tu
u mnogo boqem druãtvu nego u prvoj Wegoãevoj poemi, zajedno sa, pored
ostalih, Karaœorœem, uz koga jedino stoji obeleæje: „biå tirjanah” (Isto,
6).

Wegoãeva paradigma, naravno, ne visi, kako bi se reklo „u vazduhu”.
Elementi wegove paradigme, s konceptom borbe protiv zla u wenom sre-
diãtu, nalaze se, prethodeñi joj, i u narodnoj usmenoj poeziji i u sredwo-
vekovnoj kwiæevnosti.

Na „kosovsku ideju”, kako je naziva Isidora Sekuliñ, upuñuje svojim
stihovima sam Wegoã u oba svoja speva, ili pomiwawem Miloãa Obi-
liña, kao vrhunskog junaåkog uzora u borbi sa zlom, ili samog Kosova.
Parafrazirajuñi reåi Vukote Mrvaqeviña, kada proroåki „priåa iz
pleña”, moæe se reñi da je Kosovo „leglo” oko svih crnogorskih likova
Gorskog vijenca („Kosovo je oko wega leglo”, Gorski vijenac, stih 1717). A
Vuk Miñunoviñ istiåe nadoblaåno carstvo kao prebivaliãte kosov-
skih junaka:
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„Ãto spomiweã Kosovo, Miloãa,
svi smo na wem sreñu izgubili;
al’ su miãca ime crnogorsko
uskrsnuli s kosovske grobnice
nad oblakom, u viteãko carstvo,
gde Obiliñ nad sjenima vlada” (Isto, 1006–1011).

Prava formula Wegoãeve kosmiåko-istorijske paradigme nalazi se
u usmenoj pesmi iz Kosovskog ciklusa „Propast carstva srpskog”. Knezu
Lazaru, posredstvom proroka Ilije, stiæe kwiga od Bogorodice u kojoj
se od wega traæi da se opredeli izmeœu dva sveta: boj i poraz na zemqi, a
pobeda nad zlom i smrñu u boæanskom carstvu.

Elementi Wegoãeve paradigme su i sredwovekovnoj kwiæevnosti. U
svoju antologiju sredwovekovne kwiæevnosti Jutro misleno (2008) Vas-
ko Popa je ukquåio nekoliko takvih tekstova. Tako u „Troparu Stefanu
Nemawi – Svetom Stefanu” åitamo kako je srpski svetiteq „zmiju ne-
prijateqsku” umrtvio „oruæjem krsta i molitvom svojom” i tako „od Bo-
ga otaåastvu svome mir izmoli” (Popa 2008: 76). Nije mawe formula te
paradigme prisutna i u „Zapisu o viœewu srpskih vojnika” Teodosija Hi-
landarca”. Vojnici vide Svetoga Simeona i Svetoga Savu „kako na kowi-
ma pred pukovima jezde” i oni, a ne pukovi:

„mnoge neprijateqe ãto na otaåastvo wihovo
na Srpsku zemqu podigoãe,
molitvama k Bogu kao posramqene odvratiãe
a neke i do konca oboriãe i ubiãe” (Isto, 106).

Danilo Peñki u „Molitvi Bogorodici za srpsku zemqu” moli da ona
„vojnike wihove” saåuva „pod okriqem krila tvojih” (Isto, 128). A u
odlomku „Bitka na Kosovom poqu” Ravaniåanina III otkrivamo prakon-
tekst Wegoãevih stihova „mlado æito navijaj klasove”:

„Kao na æetvi klasovi
tako vojnici na zemqu
od oãtrog oruæja padahu” (Isto, 152).

I, najzad, uputiñu i na odlomak iz Jefimijine „Molitve knezu Laza-
ru” u kojem ona moli veñ svetog Kneza da za pomoñ Stefanu i Vuku:

„Javi Œorœu, pokreni Dimitrija,
uveri oba Teodora,
uzmi Merkurija i Prokopija,
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i åetrdeset muåenika Sevastijskih ne ostavi,
jer u wihovu muåewu vojuju…” (Isto, 156).

I nebeski ratnici bi trebalo da biju boj zemaqski, jer reå je na kraju
krajeva o jednom te istom boju protiv zla, åak kada se vodi na razliåitim
po vertikali bojiãtima.

I u XX veku bilo je u srpskoj pesmi viãe pesnika koje bi Isidora Se-
kuliñ mogla nazvati „kosmiåkim” – Duåiñ, Vladislav Petkoviñ Dis,
Vinaver, Crwanski, Rastko Petroviñ, Nastasijeviñ, Popa, Pavloviñ,
Laliñ, da pomenem samo wih – ali se Wegoãeva paradigma kako sam je
opisao ne sreñe kod svih, a ni na isti naåin.

U ranijim Duåiñevim pesmama prisutan je koncept neba, ali je on
drukåiji nego kod Wegoãa, nije u znaku Tvorca nego otaxbine Srbije.
Ali trag Wegoãeve kosmiåko-istorijske paradigme nasluñuje se ipak u
ovim stihovima „Himne pobednika”:

„Ona ista poqa ãto krv jednih zali,
Urodiñe drugim priåeãñem i hlebom;
I trag ovih istih ãto su danas pali,
Videñe se sutra kako svetle nebom” (Duåiñ 2008: 934).

Kasniji Duåiñ bliæi je Wegoãu, a wegova nevelika Lirika iz 1943, sa
samo 22 pesme, ako se posmatra kao jedinstvena celina a ne kao zbirka po-
jedinaånih pesama – a tako moæe da se åita i tumaåi – podudara se sa
Luåom mikrokozma kao nijedna druga pesniåka kwige srpske poezije. U
Lirici, doduãe, nema Satane ni herojske borbe sa zlom, ali je zato åovek
pred Bogom prikazan mnogo sloæenije nego u Luåi, jer Duåiñ nije bio
ograniåen, kako je to primetila Isidora Sekuliñ o Wegoãu, mantijom i
vladiåanskim statusom.

Duåiñev „Åovek koji govori Bogu”, kao i u pesmama „Put”, „Poboæne
pesme”, „Bogu”, „Kob”, „Putnik”, „Tajna”, taj poetski subjekat je åovek pi-
tawa i sumwi, i åovek vapaja i æeqe i åekawa da sazna istinu o sebi u
svetu. A subjektu pesama „Hriãñansko proleñe”, „Povratak” i „Himera”
istina o Bogu se ne samo otkriva nego je u „Himeri”, bar u maãti, na gra-
nici iluzije, u prisnom odnosu sa Bogom:

„Hodismo tud gde sve je klijalo,
Samo Bog i ja kroz te dolove…” (Isto, 804).

U toj pesmi pesnik kaæe, poput Wegoãevog „ja” u Luåi, „Do zvezda
brod je moj uzletao”. Ali je zavrãetak strofe i pesme neortodoksan:
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